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I. GÉNÉRALITÉS 
 

 

I.1. PORTÉE DU RÈGLEMENT 
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[Ω!ƛǊŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ Řǳ tŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ό!±!tύ ŘΩ;ǇŜǊƴƻƴ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜǘ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ 
la mise en valeur du patrimoine bâti et des espaces dans le respect du développement durable.  
 
[Ω!±!t ŘΩ;ǇŜǊƴƻƴ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ǳƴ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ ǉǳƛ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ƭϥŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜǎ 
patrimoniales des espaces bâtis et non bâtis existants : approche environnementale du bâti et des abords, 
analyse typo-morphologique du bâti, analyse pŀȅǎŀƎŝǊŜΦ [Ŝǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ όt!55ύ Řǳ tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ όt[¦ύ ƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŞǘŞ ǇǊƛǎŜǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŀŦƛƴ 
ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ Ł ǾŜƴƛǊ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳent des 
espaces.  
 
[Ω!ƛǊŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ±ŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ Řǳ tŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŀ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ 
(article L642-1 du Code du Patrimoine). 
 
[Ω!±!t ŎƻƳǇǊŜƴŘ Υ 
- ǳƴ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭΣ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭ Ŝǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩun rapport de présentation qui 
expose les particularités historiques, patrimoniales, architecturales, environnementales et paysagères du 
territoire retŜƴǳ ǇƻǳǊ ƭŀ  ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!±!t ; 
- ǳƴ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ 
une bonne gestion et une mise en valeur des éléments patrimoniaux identifiés ; 
- un périmètre correspondant à la délimitation de la zone protégée incluant les éléments identifiés du 
patrimoine à préserver dans une perspective architecturale, urbaine et paysagère. 
 
 
 

I.1. PORTÉE DU RÈGLEMENT 
 
[Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ƛǊŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ±ŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ Řǳ tŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ό!±!tύ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘΩ;ǇŜǊƴƻƴ 
est établi en application des dispositions régissant les AVAP : 
- ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 28  de la loi n° 2010-788 du 12 juillet 2010 portant Engagement National pour l'Environnement 
(loi ENE, dite "Loi Grenelle II") ; 
- du décret n°2011-1903 du 19 décembre 2011 (articles D.642-1 à R.642-29 relatifs à l'AVAP) ; 
- du Code du patrimoine (articles L.642-1 à L.642-10 concernant l'AVAP et L.612-1 et suivants concernant la 
CRPS) ; 
- Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ όŀǊǘƛŎƭŜǎ wΦмм-4 et R.11-14 concernant l'enquête 
publique et article R.11-9 concernant le commissaire enquêteur) ; 
- du Code des collectivités territoriales (articles R.2121-10 et R.5211-41 concernant la publication au recueil 
des actes administratifs) ; 
- du Code de l'urbanisme (article L.300-2 concernant la concertation avec la population et article 
L.123-16 alinéa b concernant la consultation des personnes publiques) ; 
- du Décret n° 99-78 du 5 février 1999 relatif à la CRPS ; 
- Ŝǘ ŘŜ ƭŀ /ƛǊŎǳƭŀƛǊŜ Řǳ лн ƳŀǊǎ нлмн ǇǊŞŎƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ŘŞŎǊŜǘ Řǳ мф ŘŞŎŜƳōǊŜ нлммΦ 
[Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ ƭΩ!±!t ƻƴǘ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ ŘϥǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ 
annexés au P.L.U.  
 
[Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!±!t Ŝǎǘ ƛƴŘƛǎǎƻŎƛŀōƭŜ du document graphique intitulé Plan de Protection et de Mise 
en Valeur (PPMV) dont il est le complément. 
Les pages d'illustrations accompagnées de recommandations situées en vis à vis des règles n'ont pas de 
portée règlementaire. Elles n'ont qu'un caractère pédagogique et sont destinés à illustrer une ou plusieurs 
possibilités de la règle parmi d'autres. 
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Les dispositions du présent règlement : 
- n'affectent pas les immeubles classés Monuments Historiques ou inscrits à l'Inventaire Supplémentaire 
des Monuments Historiques qui continuent d'être régis par les règles de protection édictées par la loi du 
31.12.1913 ; 
- n'affectent ni le périmètre ni le régime d'autorisation des Sites Classés qui sont régis par les règles de 
protection édictées par la loi du 02.05.1930 ; 
- suspendent les protections des abords des Monuments Historiques  -art.13bis et 13ter de la loi du 
31.12.1913- ǎƛǘǳŞǎ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ ƭΩ!±!t ; 
- suspendent les effets des Sites Inscrits -art.4 de la loi du 02.05.1930- pour la partie de ceux-ci qui se 
ǘǊƻǳǾŜ ƛƴŎƭǳǎŜ Řŀƴǎ ƭΩ!±!t. 
 
Les dispositions de la loi du 27.09.1941 portant réglementation des fouilles archéologiques et du décret du 
05.02.1986 relatif à la prise en compte de la protection du patrimoine archéologique dans certaines 
ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘϥǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ ƭΩ!±!tΦ 
 
 

LΦнΦ !¦¢hwL{!¢Lhb 5Ωh//¦t!¢Lhb 9¢ 5Ω¦¢L[L{!¢Lhb 5¦ {h[ 
 
¢ƻǳǎ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ƻōƧŜǘ Ŝǘ ǇƻǳǊ ŜŦŦŜǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜǊ ƻǳ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŘΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜΣ ōŃǘƛ 
ƻǳ ƴƻƴΣ ŎƻƳǇǊƛǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ ƭΩ!ƛǊŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ±ŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ Řǳ tŀǘǊƛƳƻine sont 
ǎƻǳƳƛǎ Ł ǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘŞƭƛǾǊŞŜ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŀǊǘƛŎƭŜǎ [пнн-1 
à L422-у Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ 
[Ŝǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ǇŀǊ ƴŀǘǳǊŜ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŦŜǊƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŘŞǇƾǘ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ 
préaƭŀōƭŜΣ ŘŜ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΣ ŘŜ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŘŞƳƻƭƛǊ ƻǳ ŘŜ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜǊΦ 
 
[Ŝǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ƴƻƴ ǎƻǳƳƛǎ Ł ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŀǳ ǘƛǘǊŜ Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŦŜǊƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ 
ǎǇŞŎƛŀƭŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ Ł ŘŞǇƻǎŜǊ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ /Ŝǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ 
peuvent être assorties de prescriptions particulières destinées à rendre le projet conforme aux 
ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ƛǊŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ±ŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ Řǳ tŀǘǊƛƳƻƛƴŜΦ 
 
Dans le cadre de la construction ou de la rénovation d'équipements publics situés dans le périmètre de 
l'AVAP, les règles édictées dans le présent document pourront être adaptées afin de mettre en valeur dans 
le paysage urbain le caractère exceptionnel de l'édifice. 
 
En cas de désaccord aveŎ ƭΩŀǾƛǎ ƻǳ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘƛǘŜŎǘŜ ŘŜǎ .ŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘŜ CǊŀƴŎŜΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ 
compétente transmet le dossier accompagné de son projet de décision au Préfet de région qui statue. 
 
[Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŀǊŀǾŀƴŜǎΣ ǉǳΩŜƭƭŜ ǉǳΩŜƴ ǎƻƛǘ ƭŀ ŘǳǊŞŜΣ ƭŜ ŎŀƳǇƛƴƎ pratiqué isolément ainsi que la création 
ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ŘŜ ŎŀƳǇƛƴƎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎ Řŀƴǎ ƭΩ!±!t ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wммм-42 du Code de 
ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ 
 
[ΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŘŜ ǇǳōƭƛŎƛǘŞ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ ƭΩ!±!t ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [рум-
у Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ Lƭ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘŞǊƻƎŞ Ł ŎŜǘǘŜ ƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ 
ƭƻŎŀƭ ŘŜ ǇǳōƭƛŎƛǘŞ Şǘŀōƭƛ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [рум-14. 
 
 

LΦоΦ t;wLa:¢w9 59 [Ω!±!t  
 
[Ŝ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ ƭΩ!±!t ŘΩ;ǇŜǊƴƻƴ ǇǊŜƴŘ Ŝƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴ ƭ'évolution de l'urbanisation de la ville et les 
composantes patrimoniales qui fondent son originalité. 
Cette approche a conduit à délimiter un périmètre qui couvre 2 entités disjointes : 
- au Nord, le centre ancien, les coteaux et les fonds de vallées ; 
- ŀǳ {ǳŘΣ ƭŜ ƘŀƳŜŀǳ ŘΩIƻǳŘǊŜǾƛƭƭŜ Ŝǘ ƭa crête du coteau. 
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II. LES INTERVENTIONS SUR LE GRAND PAYSAGE 
 

 

LLΦмΦ a!Lb¢9bLw [ΩLb¢ÉGRITÉ ET LA QUALITÉ DES ESPACES DE NATURE 
 

II.2. PRÉSERVER OU RETROUVER LES CONTINUITÉS VISUELLES 
 
II.3. PRÉSERVER ET METTRE EN ±![9¦w [9 t!¢wLahLb9 [L; " [Ω9!¦ 
 
II.4. tw;{9w±9w 9¢ a9¢¢w9 9b ±![9¦w ƭΩIÉRITAGE DES CARRIÈRES 
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Illustrations 
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II.1. a!Lb¢9bLw [ΩLb¢ÉGRITÉ ET LA QUALITÉ DES ESPACES DE NATURE 
 
II.1.a. Conforter et préserver les bois historiques et les boisements des coteaux 
 
[Ŝ ōƻƛǎ ŘŜ ƭŀ 5ƛŀƴŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ōƻƛǎ Ŝǘ ƎŀǊŜƴƴŜǎ ǉǳƛ ƻŎŎǳǇŜƴǘ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ŎǊşǘŜ Ł ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ {ǳŘ ŘŜ ƭŀ 
commune figurent sur les cartes dès le XVIIIe ǎƛŝŎƭŜΦ /Ŝ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊǘŜǊ Ŝǘ 
préserver. 
Le bois de la Diane est un élément de paysage historique qui entretient de fortes relations avec le 
ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŞǇƻƴȅƳŜΦ [Ŝǎ ōƻƛǎ Ŝǘ ƎŀǊŜƴƴŜǎ ǉǳƛ ƻŎŎǳǇŜƴǘ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ŎǊşǘŜ Ł ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ {ǳŘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜΣ 
ǎǳǊǇƭƻƳōŀƴǘ ƭŜ ƘŀƳŜŀǳ ŘΩIƻǳŘǊŜǾƛƭƭŜΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜ Ŧorte qui participe des horizons 
ŘΩ;ǇŜǊƴƻƴΦ 
 
Bien que datant en quasi-totalité du XXe siècle, les boisements spontanés des coteaux constituent 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜ ƛŘŜƴǘƛǘŀƛǊŜ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜ ǇƻǳǊ ;ǇŜǊƴƻƴ Ŝǘ ǎŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ƭƛƳƛǘǊƻǇƘŜǎΦ 
 
 

Règle 
 
- Le bois de la Diane est préservé, les déboisements par coupe à blanc ou abattages sont interdits sauf : 

- en cas de nécessité sanitaire avérée ; 
- en cas de pratiques sylvicoles liées à la gestion forestière raisonnée ; 
- Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞǇŜǊƻƴ ōŀǊǊŞΦ 

 
- La structure forestière et les boisements des coteaux sont préservés, les déboisements par coupe à 
blanc ou abattages sont interdits sauf : 

- en cas de nécessité sanitaire avérée ; 
- en cas de pratiques sylvicoles liées à la gestion forestière raisonnée ; 
- en cas de percées ponctuelles afin de retrouver des vues, notamment : sur la vallée de la 
 Guesle depuis le chemin des Vignes, sur les vallées de la Drouette et de la Guéville depuis la 
 sente du Cormier, sur la ville depuis le belvédère des carrières ; 
- Řŀƴǎ ƭŀ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ŎŀǊǊƛŝǊŜΦ 

 
- Les percées visuelles existantes sont préservées par un entretien régulier de la végétation du coteau. 
- Les boisements des coteaux sont inconstructibles. 
- les cheminements existants sont entretenus de manière à rester accessibles en assurant la sécurité des 
usagers. 
- Les éléments verticaux de type silo, éolienne ou autre ayant ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ 
sont proscrits sur les coteaux boisés. 
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Illustrations 

 
 
Recommandations 
Potagers 
ω Améliorer la qualité architecturale et la transparence des clôtures des potagers collectifs. 
Complexe sportif 
ω Requalifier ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ Řǳ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ǎǇƻǊǘƛŦŜ꜡ƴ ǊŜŎƘŜǊŎƘŀƴǘ ƭΩǳƴƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ ŘŜ 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ όŜƴǾƛǎŀƎŜǊ ŘŜǎ ƘŀƛŜǎ ōŀǎǎŜǎΣ ŘŜǎ ŎƭƾǘǳǊŜǎ ǎǳǊ 
mesure, etc.). 
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II.1.b. Conforter et préserver les paysages ouverts des fonds de vallée 
 
Alors que les prairies humides pâturées occupaient les fonds de vallées juǎǉǳΩŀǳ ŘŞōǳǘ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ тлΣ ŎŜǎ 
derniers accueillent aujoǳǊŘΩƘǳƛ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ sportifs et culturels. 
!Ŧƛƴ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƻǳverǘ φ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ de la vallée jusquΩŁ ǇŜǳ φ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ encore de prendre du recul, de contempler notamment ƭΩŞƎƭƛǎŜ {ŀƛƴǘ-Pierre se découper sur le 
fond boisé du coteau de la Diane, mais aussi de voir les ǾŀƭƭŞŜǎ ŘΩǳƴ coteau depuis ƭΩŀǳǘǊŜΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ 
protéger et améliorer les paysages ouverts des fonds de vallée. 
 
 

Règle 
 
- Les parcelles agricoles des fonds de vallée conservent ƭŜǳǊ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ƻǳǾŜǊǘ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜǎ 
vues lointaines: 

- ces parcelles sont inconstructibles. Seules peuvent y être autorisées des installations légères 
liées à ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜ; 
- la plantation ŘΩarbres de haut-jet ƴΩŜǎǘ ǘƻƭŞǊŞŜ ǉǳŜ ǘǊŝǎ ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ. 

- Les parcelles de potagers collectifs ŎƻƴǎŜǊǾŜƴǘ ƭŜǳǊ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ƻǳǾŜǊǘ permettant des vues 
lointaines: 

- ces parcelles sont inconstructibles, seules peuvent y être autorisées des installations légères 
liées aux activités des parcelles; 
- la plantation ŘΩarbres de haut-jet ƴΩŜǎǘ ǘƻƭŞǊŞŜ ǉǳŜ ǘǊŝǎ ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ. 

- Les parcelles du parc ŎƻƴǎŜǊǾŜƴǘ ƭŜǳǊ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ƻǳǾŜǊǘ permettant des vues lointaines et leur 
gestion naturelle et extensive: 

- les boisements présents dans le parc sont contenus dans leurs emprises actuelles; 
- ces parcelles sont inconstructibles, seules peuvent y être autorisées des installations légères 
liées aux activités du parc; 
- la plantation ŘΩarbres de haut-jet ƴΩŜǎǘ ǘƻƭŞǊŞŜ ǉǳŜ ǘǊŝǎ ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ; 
- les clôtures sont interdites. 

 
- Les boisements humides spontanés de fonds de vallée seront progressivement rajeunis afin de réouvrir 
le paysage. Les arbres sont par exemple recépés afin de favoriser un port arbustif permettant des vues 
lointaines. 
- La grande friche en pied de rempart sera coupée afin de maintenir et améliorer les vues depuis le fond 
de vallée vers la ville ancienne. Ce site a vocation à accueillir des activités dont le caractère assure 
ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ǾŜǊƎŜǊǎ ƻǳ ǇƻǘŀƎŜǊǎύ. 
- La plantation de haies en cloisonnement des parcelles est proscrite afin de préserver les vues. 
- [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ǎǇƻǊǘƛŦ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ ƻŎŎǳƭǘŜǊ ƻǳ ŀƳƻƛƴŘǊƛǊ ƭŜǎ ǾǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
perceptions de la ville ancienne depuis la vallée de la Drouette. 
- Les éléments verticaux de type silo, éolienne ou auǘǊŜ ŀȅŀƴǘ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ 
sont proscrits. 
- Les cheminements existants sont entretenus de manière à rester accessibles en assurant la sécurité des 
usagers. 
 



16 
 

Illustrations 

 
 
Recommandations 
La Guesle 
ω Pouvoir longer la rivière le long du prieuré Saint-Thomas. 
La Guéville 
ω Longer la rivière puis contourner les jardins privés en passant sous la voie ferrée. 
La Drouette 
ω Aménager la liaison cyclable intercommunale le long de la Drouette en ne limitant pas le projet à une 
large bande ŘΩŜƴǊƻōŞ Ƴŀƛǎ ǊŞǎŜǊǾŜǊ ǳƴŜ ǇƭŀŎŜ ŀǳ ǇƛŞǘƻƴΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǇǊŞǾƻƛǊ ǳƴŜ ǇƛǎǘŜ Ŝƴ ŘǳǊ ǇŜǳ ƭŀǊƎŜ 
Ƴŀƛǎ ŘƻǳōƭŞŜ ŘΩǳƴ ŎƘŜƳƛƴ Ŝƴ ǎǘŀōƛƭƛǎŞΦ !ǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ {ŀǾƻƴƴƛŝǊŜ la liaison cyclable 
intercommunale longera le domaine sur sa limite nord-ouest. 
Complexe sportif 
ω Maintenir la traversée diurne. 
Plateau de la Diane 
ω ±ŀƭƻǊƛǎŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜ ǾŀƭŜǳǊ ǉǳŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ζl꜡e chemin de ronde » du plateau de la Diane 
(belvédère du château, sente du Cormier, chemin des vignes, éperon barré). 
ω Assurer une liaison entre le plateau et la Guéville grâce à un chemin le long du cimetière.
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II.1.c. Conforter les continuités de cheminement 
 
De nombreux cheminements piétons et/ou cyclables existent à Épernon. Mais ils ne forment pas encore un 
réseau continu. Trois objectifs majeurs sont à atteindre dans ce domaine : longer de façon continue les 
ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ relier les fonds de vallées aux plateaux, valoriser le chemin de ronde du plateau de la Diane. 
Lŀ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ Ŧƛƭ ŘŜ ƭΩŜŀǳ et du chemin de ronde de la Diane ǇŀǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘ Ŏƻƴǘƛƴǳ 
de qualité représente un enjeu réel de développement. Dans une optique de valorisation, ces sentes et 
cheminements peuvent être porteurs de projets de circuits de découverte du territoire et/ou de la 
biodiversité. 
 

Règle 
 
- Les cheminements existants répertoriés dans le document graphique intitulé "Plan de Protection et de 
Mise en Valeur" sont confortés et leur entretien assuré afin de garantir la permanence de leur 
accessibilité et la sécurité des usagers. 
- Les abords des rivières demeurent inconstructibles dans leurs emprises inondables afin de ne pas 
ǇŞƴŀƭƛǎŜǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘǎΦ 
- Réserver systématiquement des emprises publiques non constructibles ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ 
- Une signalétiquŜ ƘƻƳƻƎŝƴŜ Ŝǘ ŀƛǎŞƳŜƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŀōƭŜ Ŝǎǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ 
entre les cheminements et faciliter leur appropriation. 
- Les chemins sont réalisés en matériaux naturels et restent perméables (terre compactée, grave, sable 
stabilisé, pavé ou dalles de pierre à joint filtrant, etc.). 
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Illustrations 
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II.2. PRÉSERVER OU RETROUVER LES CONTINUITÉS VISUELLES 
 

II.2.a. Renforcer le système de rues cadrant le grand paysage 
 
5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ǊǳŜǎ ŎŀŘǊŜƴǘ ƭŜ ƎǊŀƴŘ ǇŀȅǎŀƎŜ Ŝǘ ƭŜ Ŧƻƴǘ ŜƴǘǊŜǊ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŎǆǳǊ Řǳ ōƻǳǊƎΦ [Ŝǎ ŎƻǘŜŀǳȄΣ ŀǎǎŜȊ 
ǊŀƛŘŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ōŃǘƛ ǇŜǳ ŞƭŜǾŞ ŀǳǘƻǊƛǎŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ŘŜǇǳƛǎ ŘŜǎ ǊǳŜǎ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ŘŜ ǾŀƭƭŞŜΦ 
Les éléments de paysage cadrés sont systématiquement les coteaux boisés, proches mais aussi parfois 
lointains. AinsƛΣ Ł ƭΩhǳŜǎǘ Ŝǘ ŀǳ {ǳŘΣ ƭŜǎ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎǎƛƴŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƻǘŜŀǳȄ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ǾƻƛǎƛƴŜǎΣ 
Raizeux, Droue-sur-Drouette, Hanches. 
 

Règle 
 
- Les perspectives sur les boisements des coteaux repérées sur le document graphique intitulé "Plan de 
Protection et de Mise en Valeur" sont préservés. 
- [Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǾŜǊǘƛŎŀǳȄ ŘŜ ǘȅǇŜ ǎƛƭƻΣ ŞƻƭƛŜƴƴŜ ƻǳ ŀǳǘǊŜ ŀȅŀƴǘ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ 
ainsi que la construction de bâtiment qui masquerait la perspective sont proscrits dans les cônes de vue 
répertoriés sur le document graphique intitulé "Plan de Protection et de Mise en Valeur". Des exceptions 
pourront être autorisées ǇƻǳǊ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞs. 
- La présence de mobilier urbain dans les cônes de vue est limitée au maximum afin de ne pas perturber 
les perspectives. L'implantation du mobilier (y compris panneaux de signalisation, signalétique urbaine 
mais aussi enseignes, stores et bannièresΣΧύ est étudiée dans le but de ne pas perturber les perspectives. 
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Illustrations 
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II.2.b. Réaménager les points de vue existants sur les coteaux 
 
Le belvédère du château, espace de grande valeur paysagère, présente des aménagements dégradés. 
Les vues que proposaient ŎŜǊǘŀƛƴǎ ōŜƭǾŞŘŝǊŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ǎƻƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƻŎŎǳƭǘŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜ ƭŀ végétation, 
des bâtiments, ou sont difficilement accessibles. 
 

Règle 
 
- La structure forestière peut être modifiée ponctuellement dans le cadre de la valorisation des points de 
vue en belvédère sur les coteaux.  
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Illustrations 
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 II.2.c. Maintenir des points de vue sur la ville ancienne depuis la vallée de la Drouette 
 
Les prairies humides préservées de constructions dans la vallée de la Drouette sont des « fragments de 
paysage » qui témoignent de cŜ ǉǳΩŞǘŀƛǘ ƭŜ ŦƻƴŘ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŘŞōǳǘ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ 1970. 
Ces terrains permettenǘ ŜƴŎƻǊŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ du recul et de contempler ƭΩŞƎƭƛǎŜ {ŀƛƴǘ-Pierre 
émergeant des toits, se découpant sur le fond boisé du coteau de la Diane. La ƭƛƎƴŜ ŘΩƘƻǊƛȊƻƴ ǉǳƛ Ŝƴ 
découle Ŝǎǘ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘΩ;ǇŜǊƴƻƴΦ 
 

Règle 
 
- [Ŝǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ŎƾƴŜǎ ŘŜ ǾǳŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ sur le document graphique intitulé "Plan de 
Protection et de Mise en Valeur" ŎƻƴǎŜǊǾŜƴǘ ƭŜǳǊ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ouvert permettant des vues 
lointaines. 
- Ces parcelles sont inconstructibles. Seules peuvent y être autorisées des installations légères et/ ou 
temporaires en lien avec les activités agricoles ou récréatives des parcelles. 
- [ŀ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊōǊŜs de haut-jet ƴΩȅ est tolérée que très ponctuellement. 
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Illustrations 

 
 
Recommandations 

ω Contrôler régulièrement que les riverains entretiennent correctement les berges dans leurs propriétés, 

surtout à proximité de ponts. 

ω Signifier le paǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ sous la rue des Grands Moulins. 

ω Réaménager la berge et les passerelles de la Guesle dans les jardins de la Mairie afin de retrouver un 

dialogue avec la rivière. 

ω Aménager le parking du centre commercial qui recouvre un tronçon de la Drouette afin de percevoir la 

ǊƛǾƛŝǊŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ǇŀǊƪƛƴƎ Ŝǘ ǎǳƎƎŞǊŜǊ ǉǳΩǳƴ ōǊŀǎ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ ǇŀǎǎŜ ŘŜǎǎƻǳǎΦ 

ω ;ǾƛǘŜǊ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŜǊ ŘŜǎ ōŀŎǎ Ł ŦƭŜǳǊǎ ŀǳȄ ƎŀǊŘŜ-corps.
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 II.3. PRÉSERVER ET METTRE EN VALEUR LE PATRIMOINE LIÉ À [Ω9!¦ 
 
II.3.a. Rendre accessible et mettre en valeur le réseau hydrographique des trois vallées 
 
Préserver et mettre en valeur les relations spatiales que la ville a développées avec un de ses éléments 
ŦƻƴŘŀǘŜǳǊΣ ƭΩŜŀǳΣ représente un enjeu fort pour son développement touristique et économique. Lƭ ǎΩŀƎƛǊŀ ŘŜ 
mettre en ǆǳǾǊŜ ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘΩŀƳŞƴŀgement des espaces publics liés aux paysŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 
prenant en compte les spécificités historiques des différentes vallées. 
 

Règle 
 
!Ŧƛƴ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŀ ǾǳŜ Ŝǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩespace public : 
- les berges sont entretenues régulièrement afin de dégager de manière sélective la végétation arbustive 
et arborée spontanée ; 
- les constructions totalement ou partiellement en surplomb suǊ ǳƴ ōǊŀǎ ŘΩŜŀǳ ǎƻƴǘ ǇǊƻǎŎǊƛǘŜǎ ; 
- lŜǎ ƎŀǊŘŜπŎƻǊǇǎ ŘŜǎ Ǉƻƴǘǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǳƴŜ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ƭŀƛǎǎŜǊ ǇŀǎǎŜǊ ƭŀ ǾǳŜ ǾŜǊǎ ƭΩŜŀǳΦ 
Seule exception : les garde-corps maçonnés pleins ; 
- les abords des rivières demeurent inconstructibles sur une largeur de 6m (distance prise à partir du haut 
ŘŜ ǘŀƭǳǎ ŘŜ ōŜǊƎŜ ǎΩƛƭ ȅ ŀ lieu) ŀŦƛƴ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ǇŞƴŀƭƛǎŜǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳveaux cheminements. 
 
wŞǎŜǊǾŜǊ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƳǇǊƛǎŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ƴƻƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛōƭŜǎ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ 
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Illustrations 
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II.3.b. Entretenir et restaurer les ouvrages hydrauliques 
 
Les ƻǳǾǊŀƎŜǎ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜǎ ƻǳ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ǳƴ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƛŘŜƴǘƛǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ 
Épernon. 
 

Règle 
 
- Les anciens ouvrages de franchissement sont régulièrement entretenus et ne peuvent être démolis sauf 
dans les cas suivants : impossibilité de remise en état ou remplacement nécessaire pour des raisons de 
sécurité ƻǳ ŘΩƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳǎŀƎŜ. Le nouvel ouvrage est réalisé dans le respect des formes 
archƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊage démoli et respecte une écriture architecturale adaptée au contexte naturel 
ou urbain du site selon son implantation. 
- [Ŝǎ ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳȄ ƻǳ ŀŘŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǎƻƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜƳŜƴǘ ŜƴŦƻǳƛǎ ƻǳ ƛƴǘŞƎǊŞǎ ŀǳȄ 
ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘŜ ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎƛ ƭΩŜƴŦƻǳƛǎsement s'avère impossible. 
- [ŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ŀōƻǊŘǎ ŘŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ Ŝǘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭΩŜŀǳ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǾŜƛƭƭŜ 
ǊŞƎǳƭƛŝǊŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƭŜǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭǎ ŘŞǎƻǊŘǊŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭǎ ǉǳΩƛƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊΦ 
- Les berges sont régulièrement entretenues. 
- [ΩǳǎŀƎŜ ŘŜ ǇŀǊǇŀƛƴƎǎΣ ǇŀƭǇƭŀƴŎƘŜǎ ƻǳ ōŞǘƻƴ ōǊǳǘ ǎŀƴǎ ǇŀǊŜƳŜƴǘ ŘŜ Ŧƛƴƛǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǇǊƻǎŎǊƛǘΦ 
- [Ŝǎ ŘŞǾŜǊǎƻƛǊǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ōŀǊōŀŎŀƴŜǎ Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎǎ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ 
ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘƛǎŎǊŝǘŜ Ŝǘ construits avec des matériaux qualitatifs. 
- Les ouvrages hydrauliques anciens sont préservés, entretenus et éventuellement modifiés afin 
ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 
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Illustrations 

 
 
Recommandations 
ω aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ƭŜǎ ŦǊƻƴǘǎ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ Ŝƴ ƭŜǎ ŘŞƎŀƎŜŀƴǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴΦ 
ω !ōŀǘǘǊŜ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ŎŀǊǊƛŝǊŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŜΣ ǇŀǊ ŎƻƴǘǊŀǎǘŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 
ōƻƛǎŜƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ƭΩŜƴǘƻǳǊŜƴǘΣ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞΦ 
ω [ŀ ƭƛƳƛǘŜ Ŝƴ ŦƻƴŘ ŘŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ƘŀƛŜ ǇǊƛǾŞŜ ŘŜ ǊƛǾŜǊŀƛƴ ŘŜǾǊŀ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ 
ŘΩǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
ω /ƻƴŎŜǾƻƛǊ ǳƴ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ƛƴǘŜǊŎƻƳƳǳƴŀƭ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜǎ ŎŀǊǊƛŝǊŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛǎƛǘŜ ŘŜ 
plusieurs sites. 
ω /ƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭŜǎ vestiges de la carrière du plateau de la Diane comme un des points de ce futur parcours. 
ω LƴǎǘŀƭƭŜǊ ǳƴ ǇŀƴƴŜŀǳ ǇŞŘŀƎƻƎƛǉǳŜ ŘƛǎŎǊŜǘ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊǊƛŝǊŜΦ
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 II.4. PRÉSERVER ET METTRE EN VALEUR [ΩI;wL¢!D9 59{ /!wwL:w9{ 

 
II.4.a. aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ƭΩŀƴŎƛŜƴne carrière du plateau de la Diane 
 
[ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƎǊŝǎ Ŝt de la pierre meulière est une ǇŞǊƛƻŘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘΩ;ǇŜǊƴƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ 
villages voisins. [ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀǊǊƛŝǊŜs a eu des répercussions fortes sur le paysage local. Protéger et 
mettre en valeur ƭΩƘŞǊƛǘŀƎŜ ŘŜǎ ŎŀǊǊƛŝǊŜǎ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ǾŜǎǘƛƎŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ 
carrière du plateau de la Diane représente de réels enjeux de développement pour la commune. 
 

Règle 
- Les ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ŎŀǊǊƛŝǊŜ ǎƻƴǘ ƛƴŎƻƴǎtructibles. Seules peuvent y être autorisées des 
installations légères en lien avec la mise en valeur ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ŎŀǊǊƛŝǊŜ. 
- Les abattages ŘΩŀǊōǊŜǎ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ŎŀǊǊƛŝǊŜΦ 
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III. LES INTERVENTIONS SUR LE PAYSAGE URBAIN 
 

 

III.1. METTRE EN VALEUR LES VESTIGES DES FORTIFICATIONS DE LA VILLE 
 
III.2. CONSERVER ET METTRE EN VALEUR LES CARACTÈRE SPÉCIFIQUES 
DU CENTRE ANCIEN 
 
III.3. CONSERVER ET METTRE EN VALEUR LES CARACTÈRE SPÉCIFIQUES 
DES FAUBOURGS 
 
III.4. CONSERVER ET METTRE EN VALEUR LES CARACTÈRES SPÉCIFIQUES 
DES HAMEAUX  

 
III.5. PRÉSERVER ET METTRE EN VALEUR DES ENSEMBLES 
REMARQUABLES 
 
III.6. MAINTENIR ET METTRE EN VALEUR LES ESPACES PUBLICS 

 
III.7. INTÉGRER LE DEVELOPPEMENT DURABLE DANS LES 
AMÉNAGEMENTS URBAINS  
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Illustrations 
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III. LES INTERVENTIONS SUR LE PAYSAGE URBAIN 

 

III.1. METTRE EN VALEUR LES VESTIGES DES FORTIFICATIONS DE LA VILLE  
 
III.1.a. Entretenir et restaurer les murs, le lavoir et les sentes au pied des remparts 
 
[Ŝǎ ǾŜǎǘƛƎŜǎ ŘŜǎ ǊŜƳǇŀǊǘǎ Ŝǘ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ǎŜƴǘŜǎ ŘŜ ƧŀǊŘƛƴǎ Ł ǎŜǎ ǇƛŜŘǎΣ ōƻǊŘŞ ŘŜ Ƙŀǳǘ ƳǳǊǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ 
lavoir constitue un patrimoine paysager de grande valeur. Cet ensemble mérite une attention toute 
particulière. Sa mise en valeur constitue un enjeu de premier plan. 
 

Règle 
 
- Les vestiges des remparts et les hauts murs de clôture maçonnés sont repérés sur le document 
graphique intitulé "Plan de Protection et de Mise en Valeur". 
- Les vestiges des remparts sont régulièrement entretenus et ne peuvent être démolis sauf impossibilité 
ŘŜ ǊŜƳƛǎŜ Ŝƴ ŞǘŀǘΦ [Ŝǎ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜΦ 
- Les murs anciens sont régulièrement entretenus et ne peuvent être démolis sauf impossibilité de 
ǊŜƳƛǎŜ Ŝƴ ŞǘŀǘΦ [Ŝǎ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜΦ 
- Si leur remplacement est nécessaire pour des raisons de sécurité, le nouvel ouvrage est réalisé dans le 
ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ŘŞƳƻƭƛ όŦƻǊƳŜǎΣ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴǎΣ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣ ŀǎǇŜŎǘǎύΦ 
- Les percements liés à la présence de portails sont conservés. De nouveaux percements peuvent être 
ŀŘƳƛǎ ǎΩƛƭǎ ǎŜ ǊŞǾŝƭŜƴǘ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜǎ Ł ƭΩŀccessibilité de nouvelles constructions. Dans ce cas, ils sont 
ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ Řǳ ƳǳǊ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ Ŝǘ ƭΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ Řǳ ƳǳǊ ŘŜ 
clôture. 
- La construction de nouveaux murs respecte une écriture architecturale et une mise Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀŘŀǇǘŞŜ 
au contexte. 
 - les joints en ciment sont proscrits. Utiliser des joints de type mortier de chaux naturelle selon 
des dispositions encore en place. 
 - ƭŜǎ ǇƛŜŘǎ ŘŜ ƳǳǊǎ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ōŀƴŘŜ ǊŜǎǇƛǊŀƴǘŜ ŘŜ нл cm de largeur minimum sauf dans le 
cas d'impossibilité technique avérée. 
- La végétation en pied ŘŜ ƳǳǊǎ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǾŜƛƭƭŜ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƭŜǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭǎ ŘŞǎƻǊŘǊŜǎ 
ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊΦ 
- [ΩǳǎŀƎŜ ŘŜ ǇŀǊǇŀƛƴƎǎ ƻǳ ōŞǘƻƴ ōǊǳǘ ǎŀƴǎ ǇŀǊŜƳŜƴǘ ŘŜ Ŧƛƴƛǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǇǊoscrit. 
- Les aménagements des ruelles répondent aux exigences suivantes : 

- Revêtements de sol : 
    - utilisation de pierre locale jointoyée au sable (caniveaux, seuils, etc.) ; 
    - utilisation de matériaux naturels respirant (stabilisé, mélange terre-pierre, etc.). 
- [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜǾşǘŜƳŜƴǘǎ ŘŞǊƛǾŞǎ Řǳ ǇŞǘǊƻƭŜ όŜƴǊƻōŞΣ ŀǎǇƘŀƭǘŜΣΧύ Ŝǎǘ ǇǊƻǎŎǊƛǘŜΦ 
- Les réseaux sont nécessairement enfouis. 
- Les normes PMR sont respectées. 

- Les lavoirs sont préservés et entretenus. 
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Illustrations  
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 III.2. CONSERVER ET METTRE EN VALEUR LES CARACTÈRES SPÉCIFIQUES DU CENTRE ANCIEN 
 
Le centre ancien présente une densité de bâti importante. On distingue deux types de parcelles qui 
caractérisent les fronts de rue. 
- Le parcellaire étroit, ancien, ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƳŞŘƛŞǾŀƭŜΣ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŀƴŎƛŜƴƴŜǎ Řǳ ōƻǳǊƎ Ŝǘ 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞƎƭƛǎŜ {ŀƛƴǘ tƛŜǊǊŜΦ Lƭ ŀŎŎǳŜƛƭƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇŜǘƛǘŜǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ ŘŜ ǾƛƭƭŜΦ 
- Le parcellaire large, qui correspond à un bâti plus fastueux et qui peut résulter du regroupement de deux 
ƭƻǘǎ ŎƻƴǘƛƎǳǎΦ Lƭ ƭŀƛǎǎŜ ǇƭŀŎŜ Ł ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴƻƴ ōŃǘƛǎ ƎŞƴŞǊŜǳȄΦ {Ŝƭƻƴ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎ ŎƻǊǇǎ ŘŜ 
bâtiments et leur composition, se dégagent des cours qui peuvent être sur la rue mais protégées par un 
mur de clôture ou disposéŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǊǊƛŝǊŜΦ hƴ ȅ ŀŎŎŝŘŜ ŀƭƻǊǎ ǇŀǊ ǳƴŜ ǇƻǊǘŜ ŎƻŎƘŝǊŜΦ 
[ŀ ƳƻǊǇƘƻƭƻƎƛŜ ōŃǘƛŜ Ŝǘ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜƴǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭŜ ŘΩ;ǇŜǊƴƻƴΦ Lƭ Ŝǎǘ 
important de préserver les principes de la structure constitutive du centre ancien et ŘΩassurer une insertion 
cohérente des extensions et surélévation du bâti existant et des nouvelles constructions. 
 
 

III.2.a. L'extension et la surélévation du bâti existant 

 
Règle 
 
[ΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƻǳ ƭŀ ǎǳǊŞƭŞǾŀǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛ ŜȄƛǎǘŀƴǘ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ǉue le projet ne dénature pas 
ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΣ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǊŜƳŜǘǘŜ Ǉŀǎ Ŝƴ ŎŀǳǎŜ ǎŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ Ŝǘ ǳǊōŀƛƴŜΦ 
Les façades arrières et les façades sur rue sont traitées avec le même soin. 
 
On privilégie les extensions aux surélévations. 
 
Extension du bâti existant : 
5ŀƴǎ ǳƴ ŦǊƻƴǘ ŘŜ ǊǳŜ Ŏƻƴǘƛƴǳ ƭŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ Řǳ ōŃǘƛ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǊǊƛŝǊŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ : 
- ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ Řǳ ŦǊƻƴǘ ōŃǘƛ ŀǊǊƛŝǊŜ ǎƻƛǘ ǇŀǊ ǳƴŜ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ 
constructions contiguës, soit dans la marge déterminée par les alignements des deux constructions 
contiguës ; 
- ŘŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ Řŀƴǎ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ǾƻƭǳƳŞǘǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜΦ 
 
5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜ ŞǘǊƻƛǘΣ  ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ Ŝǎǘ ƭƛƳƛǘŞŜ Ł ƭŀ hauteur du  rez-de-chaussée. 
5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜ ƭŀǊƎŜΣ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŀŘƳƛǎŜ ŀǳ ŦŀƞǘŀƎŜ Ŝǎǘ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŞƎƻǳǘ ŘŜ ƭŀ 
construction existante. 
 
Surélévation du bâti existant : 
[ŀ ǘƻƛǘǳǊŜ Řǳ ōŃǘƛ ƴŜ ǇŜǳǘ ŀōǊƛǘŜǊ ǉǳΩǳƴ ǎŜǳƭ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎƻƳōƭŜ ŞŎƭŀƛǊŞΦ La hauteur maximale du faîtage 
est celle du bâti ancien contigu. 
On privilégie des volumes de couverture présentant des formes traditionnelles : à deux pentes (entre 40 
et 60°) éventuellement à brisis et terrasson sur un bâti du 19e ou 20e siècleΦ [ΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜ ǘŜǊǊŀǎǎŜ 
ƻǳ Ł ŦŀƛōƭŜ ǇŜƴǘŜ Ŝǎǘ ŜƴǾƛǎŀƎŜŀōƭŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ƻǴ ƛƭ ǎΩŀǾŝǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 
ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǾƻƭǳƳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ƭecture du paysage urbain. 
 
Les extensions et surélévations reprennent soit les caractéristiques volumétriques du bâti existant dans 
ƭΩƛŘŞŜ ŘΩǳƴŜ ƘƻƳƻƎŞƴŞƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Ŝǘ Řǳ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŜƴǘƛǘŞ ǳƴƛǉǳŜ Ŝǘ ŎƻƘŞǊŜƴǘŜ ; soit 
elles jouent sur le contraste de volumétrie afin de pouvoir offrir une alternative plus contemporaine 
clairement identifiable. 
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LLLΦнΦōΦ [ΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƴŜǳǾŜǎ 
 
Règle 
 
Tout bâtiment neuf est conçu comme un élément participant à la définition ŘΩǳƴŜ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ 
ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǊǳŜΣ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀŎŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩƞƭƻǘΦ !ƛƴǎƛΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ Ŝǎǘ ǊŜŦǳǎŞŜ ǎƛ ƭŀ 
construction, par son architecture, sa dimension ou son aspect extérieur est de nature à porter atteinte 
au paysage des fronts de rue traditionnels de la ville. 
 
[ΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜ Řŀƴǎ ǳƴ ŦǊƻƴǘ ŘŜ ǊǳŜ Ŏƻƴǘƛƴǳ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ : 
- en continuité du front bâti sur rue par une implantation en limitŜ ŘŜ ǾƻƛŜ ƻǳ ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ; 
- ƛƳǇƭŀƴǘŞŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛƳƛǘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜ Ł ƭΩŀǳǘǊŜΦ 
5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŘΩŀƴƎƭŜΣ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǎϥŜŦŦŜŎǘǳŜ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ǾƻƛŜǎΣ ƭŀ ŦŀœŀŘŜ Ŝǘ ƭŀ 
couverture se retournant afin de ne pas créer de pignon. 
 
9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎΣ ƻǳ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ƻƴ Řƻƛǘ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ǳƴŜ lecture du 
parcellaire ancien : lisibilité en façade et en couverture sur rue en reprenant et affirmant le rythme du 
découpage parcellaire préexistant. 
[ŀ ǘƻƛǘǳǊŜ Řǳ ōŃǘƛ ƴŜ ǇŜǳǘ ŀōǊƛǘŜǊ ǉǳΩǳƴ ǎŜǳƭ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎƻƳōƭŜ ŞŎƭŀƛǊŞ. 
Les volumes de couverture présentent des formes traditionnelles : à deux pentes (entre 40 et 60°) ou à 
ōǊƛǎƛǎ Ŝǘ ǘŜǊǊŀǎǎƻƴΦ [ΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜ ǘŜǊǊŀǎǎŜ ƻǳ Ł ŦŀƛōƭŜ ǇŜƴǘŜ Ŝǎǘ ŜƴǾƛǎŀƎŜŀōƭŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ƻǴ ƛƭ 
ǎΩŀǾŝǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǾƻƭǳƳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ 
lecture du paysage urbain. 
 
[ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘΩŞƎƻǳǘ Ŝǘ ŘŜ ŦŀƞǘŀƎŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŞŘƛŦƛŜǊ Ŝǎǘ ŎƻƳǇǊƛǎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ŘŜǎ 
ƭƛƎƴŜǎ ŘΩŞƎƻǳǘ Ŝǘ ŘŜ ŦŀƞǘŀƎŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴǘƛƎǳšǎΦ 
 
Les constructions neuves reprennent les règles architecturales décrites au paragraphe IV.5. « Principes 
applicables aux constructions neuves ». 
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